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Introduccidn

Xtiza' Dios nyojen diZa'xtil le'e libr da' nzi' LA
BIBLIA. Part nechw nzi' EL ANTIGUO
TESTAMENTO, na' zejen Da' Gole Da" BZia Diosen'
Bia' Gone'. Part gwchope nzi' EL NUEVO
TESTAMENTO, na' nyojen diZa'xon le'e libr da' nzi'
DiZa' Giien Che Xancho Jesucristo.

Libr da' noxo' nga nzi' Can' Goc Cate' Gwxe
YeZlion'. Naquen libr nechw lao gaZe cuen libr da'
chesoen' diZa' che da' ca' zjanyoj le'e da' nzi' El
Antiguo Testamento. Libr nechw nga nsan' da' zan da'
Zialao da' zjanyoj le'e part nechw che El Antiguo
Testamento, part da' nzi' Génesis. Gague nyoj doxen
Génesis de diZa'xon cont beyaSe'ch libr nga. Se
chaclaZzo' gwlabo' doxen Génesis, cheyala' yeyiljon' le'e
Biblia de diZa'xtil.
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1. Diosen' bene' yeZlio len yaba
(Génesis 1:1 — 2:4)

Cani'te bibi na' gata'cze. Bi gota' ya'a yegw, ne
nisdao', ne yixe', ne beyixe', ne bene' bi gwnita'. Bina'
gata' ydba, neca na' gata' gwbiZ, neca bio', neca beljw;

toga Diosen' ba zoacze'.

Na' Diosen' bechoglaZe' gwdixjue' yeZlion' len
yaban'. Cate' gwxeten, yeZlion' goquen latje da§ na'
latje chol, na' doxen ]Jo yeZlion' gwxoan nis. Na'
Spiritw che Diosen' con gwdan nile na'le lagiie
yeZlion'. Nach Diosen' gwne' be'nin' cheyala' gwsenin',
na' bsenin'. Can' goc bene' lagiie Za len ba gol. Da'
nga goquen Za nechw.

BeyoZa' bene' le'e yaba. Da' nga goquen Za
gwchope.

Za gwyone Diosen' bele'e yeZlion' len nisdaon’, na'
gwne' cha'o xe yixe' cuan na' yag lo yeZlion'. Na'
lecze gwne' to to yixe' cuan na' to to yag cheyala'
yeson xsen cont cha'o xe yag yoble da' zjanac lecze

ca'. Nach Diosen' ble'ede' dan' benen' leca gilen

naquen.

Za gwdape Diosen' bene' gwbiZ, bio' na' beljw ca'
na' bZien' le'e yaba cont nacbia' batcan' lagiie a na'
batcan' ba gol, na' batcan' ch3a' tiempen' can' chonen
Se lagiie' ba, Se lagiie' lin, e cate' chas laga' o e



tiemp zag, na' leze nacbia' baten' cheyoZ iz. Na'
Diosen' ble'ede’' dan' benen' naquen leca giien.

Za gayo' Diosen' bene' be ca' cha¥ o' nis na' len be
ca' cha¥ le'e yaba be zjazoa xil. Nach Diosen' ble'ede’
dan' benen' naquen leca giien. Na' goZe' be ca' cha¥
lo' nis na' len be ca' cha$ le'e yaba, yesaSjw yesaljba’
na' yesaslasba' doxen lo yeZlion'.

Za gwxop Diosen' bene' yogo' beyixe' ca' cha¥ lao
yeZlion', be ca' chesexob le'e, na' yogo' be ca'
chesaZe'ba' cate' chesaljba'. Lecze Zana' Diosen' bene'
benach, na' bene'ne' cont nabi'e lo yeZlion' na' nabi'e
yogo' beyixe' ca'. Da'nan' bene' legaque' to bene' byo
na' to no'ole. Legaque' gosaque' can' nac Diosen'. Ne
to beyixe' bi zjanac ca'. Diosen' goZe' legaque'
yesata'len ljeZe' na' yesenita' xi'ine', na' xi'ingaquen’
yesaslase' §jasenite’ doxen yeZlion'. Leze goZe'
legaque' guac yesagiie' yixe' cuan ca'. Gwdena'
Diosen' ble'ede’ yogo' da' ca' benen' zjanaquen giien.

Cate' beyoZ Za gwxop, Diosen' ba beyoZ bene'
yeZlion', yaba na' yogo' da' zjade lagiienna'. Na' Za
gaZen' bezi'laZe' na' cana' bxie' de que Za gaZe che
yogo' xman gaquen nZa'le ca Za yoble.



2. Diosen' bene' bene' byo nechw na' no'ol
nechw
(Génesis 2:5 - 25)

Cate' Diosen' bene' bene' byo nechw, bene' le' len
yo biste, na' blobe' lo' xinen' cont gota' yela' mban
che'. Nach bene' to latje xdan ga ze yej na' ga ze yag
cont na' soa bene' byon', na' latjen' nzin' Edén. Lecze
bneZjue'ne' Zin da' gone', goZe'ne' cheyala' gapsi'e latje
xdanna'. Na' goZe'ne':

—Guac gago' da' zix da' chbia yogo' yag ca' zjaze
latje xdan ni, perw da' chbia ton bi gac gago'.

GoZ Diosen' le' ca' le §e gagiie' dan' chbia yaga' na
gonen nezde' bi da' nac da' giien na' bi da' nac da’
mal. Lecze goZe'ne' 3e gagiie' dan' chbia yaguen' na'

gate'.

Na' Diosen' bene' cont yogo' beyixe' ca' beseZagba'
gan' zoa bena', na' bene' byon' be'e la to toba'. Perw
ne toba' ca goc gw3aljlen bene' byon'. Na' Diosen'
gocbe'ede' chyaZje bene' byon' to ljeZe' ben' soalene'.
Nach bguase' bene' byon' na' gwleje' to Zit costiy li'e,
na' len bene' to no'ole. Cate' beban bene' byon'
Diosen' blo'ede' le' no'olen’, na' bene' byon' leca
bebede’, na' goZe' no'olen":

—iDiosen' bene' le' len da' gwleje' 1o’ cuerp chia'
nga! Na' gwsi'a le' no'ole.



Cana' gwxen bene' byon' chososan xaxne'e cont
chososagne'e len no'ol che', na' chope' chesaque' ca toz
bene'.

Ca tiempa' bene' byon' na' no'ola’ gosaSe' ga'alyide',
perw bi gosacde' zto'.

3. Bene' byo nechw na' no'ol nechw bi
gosone' can' goZ Diosen' legaque'
(Génesis 3)

Ca nac bene' byo nechon' na' no'ol nechon',
gosenite' latje xdanna' dan' ben Diosen'. Na' belen'
gocba' be la'zelagiie gwxiye' lao yogo' beyixe' ca' ben
Diosen’. Na' to Za jabiga'ba' cuit no'ola’' na' gwnabeba'
le":

—;Da' li goZ Diosen' le'e bi gac gagwle dan' chbia
latje xdanna'?

Na' no'ola' bechebe':

—De Isens gagwto' dan' chesebia yag ca', con da'
chbia tozen bi gac gagwto'. Le Diosen' goZe' neto' Se
gagwto' dan' chbia yaga', o 3¢ goxe'ton', na' gatto'.

Nach belen' benleba' le', goZba'ne':

—Bitw gatle. Diosen' nezde' $e gagwle dan' chbia
yaga' na' nezele bi da' nac giien na' bi da' nac mal, na'

gacle can' nac le'.



Na' no'ola' bzenague' dan' goZba' le' ca' na' gwne'e
yaga'. Ble'ede' dan' chbianpa' naquen xdan, na' bene'
xbab naquen zix sia. Lecze bebede' dan' goZba' le'
gaque' ca nac Dios. Nach gwxi'e to dan' Zia yaga', na'
gwdagiien'. BeyoZa' beyoxe' yeto dan' chbia yaga'
jasanen' lao bene' che' na' lecze gwdagiien'. Cana'chen’
gosacbe'ede' chesa$ ga'alyide’. Na' bosécue'ej cuine'
len laga' yixgiiigw.

Gwde guagwbiZ cate' ba zoa xoa gwbiZa', bene' byo
na' len no'ola’ gosende' gwne Diosen' latje xdanna', na'
beseZebe' yosoSague'ne', na' bosocua$e'. Nach Diosen'
gwnabde' bene' byon':

—¢Gano'?
Bene' byon' bechebe', gwne":

—Benda' gwnio' na' bZeba' le', le nac ga'alyida’,
da'nan' bcuasa'.

Nach Diosen' goZe' le':

—Notno na' ye' le' zoa ga'alyido'. ;Gague ba
gwdago' dan' chbia yag dan' gwnia' bi gac gagwle?
Can' naquen, le 3a bi gwdagon' bi gocbe'edo'.

Nach gwna bene' byon':

—No'ol ben' beno' zoalen neda' bene' neda' dan'

chbia yaga', da'nan' gwdaguan'.

Nach Diosen' gwnabde' no'ola’ bin' bene', na' boZi'en
gwne'.



—DBelen' benleba' neda', da'nan' gwdagua' dan' chbia
yaga'.

Nach Diosen' gwdixjue' da' saca'zi' bela', da' saca'zi'
no'ola' len da' saca'zi' bene' byon'. Ca nac bela’,
Diosen' goZe'ba' lo Za na'te solaoba' gwsa' le'eba’ lo yo.
Na' gwne' yogo' be yesa$jw be yesac diaZa cheba’
yesaclaZe'ba' yeseyi'inba' §igo' ni'a bene' yesac diaZa
che no'ola’, na' diaZa che no'ola' bate'teze yesaclaXe'
yesote' bela' yoso$o$je' yichjba'. Nach ca nac no'ola’,
Diosen' goZe'ne' cate' soa bi' che' yiya'achgiie', na' bene'
che' nabi'ene’. Na' ca nac bene' byon', Diosen' goZe'ne'
mal bene' bzenague' dan' goZ no'ol chen' le' na'
gwdagiie' dan' chbia yaga'. Na' Za na'te solao
Zaglaochgiie' gonchgiie' Zin cont gata' da' yesagiie', le
yesela'chgua yag yeSe' na' yixe' da' bibi yesac yeson lo
yeZlion'. Lecze goZe' le':

—Cuerp chion' dan' gwya' gwbinen len yo biSte,
gaxon' na' gato', na' cuerp chion' yeyaquen yo biSte da'
yoble.

Na' bene' byon' goZe'ne' Adén, zeje diZa' yo, bi'e la
no'ol chen', na' goZe'ne' Eva, zeje diZan' yela' mban, le
le' gaque' ca xna' yogo' bene' za' yesenita' da' naque'
no'ole nechw. Na' Diosen' bene' xalana' Adidnpa' na'
Evan' len xa beyixe', na' bebeje' legaque' latje xdan
gan' gwzi' Edén, le bi goclaZe' yesagiie' dan' chbia yeto
yag da' gonen yesacbane' toli, to yag dan' ba bzoa
Diosen' len txen len yag yezica'ch latje xdanna'. Nach



Diosen' gwsele' to chop angl bene' gosa'ac yaba zjansi'e
querubines gosape' latj xdanna' cont bene' byon' len
no'ola’ bi jaya'aque' §jasyedagiie’ dan' chbia yag yela'
mbanna'.

4. Adéan len Eva gosenita' xi'ine'
(Génesis 4 — 5)

Eva ben' goc no'ol che Adén, bZin Za cate' bia'
xi'ine' na' gwzane' to bi' byo, na' goso'e labe' Cain. Bi
goc s3a, no'ola’ beyo'e bidao' da' yoble na' gwzoa yeto
bi' byo che’, na' goso'e labe' Abel. Cate' gwcha'o
Cainna' na' goque' bene' giien Zin yixe' na' Abel goque'
giieyoe beyixe'. Na' to Za, chope' bosoxi'e yosoneZjue'
Diosen' to da' yosoneZjue'ne'. Nach Cainna' bneZjue'ne'
da' chagwcho da' chbia yaguen' na' da' belape' na'
Abelen' betue' to chop no xila' bneZjue'ne’. Diosen’
leca bebede' dan' bneZjw Abelen', perw bilw bebede'
dan' bneZjw Cainpa'. Nach Cainna' leca bloque'.

Perw Diosen' goZe'ne':

—Bi cheyala' loco', le §¢ gono' da' nezdo' nac giien
nach yebeda' dan' gonon'.

Lecze goZe'ne' $e bi gone' da' nac giien, nach selaZe
gonche' da' nac da' mal xen. Perw Cainna' bitw

bzenague' che'.
To Za Cainna' goZe' Abelen"

—Sejcho to pasier yixe'.



Nach ja'aque' yixen'. Na' cate' beseZine' yixen',
Cainna' betue' bene' biSen'. Diosen' bi gwyazlaZe' can'
ben Cainna', na' gwnabde'ne":

—Gan bene' biSon'?

Nach Cainpa' benlaZe' gwne':

—Bi nezda'. Gague le' chda' chpa'an.
Perw Diosen' goZe'ne':

—Da' mal xen ba beno'. Nezda' ba betw bene'
biSon'. Da'nan' solaon na'a gale'chgiiedo'. Cate' gazo'
lo yeZlion', late'ze da' cuian, na' gona' byen 3ejo' ga
nac zito' nga.

Nach Cainpa' goZe' Diosen' bi soede' yogo' da' ca'
da' goZe'ne' yesac che', na' leze goZe'ne' chZebe' note'ze
bene' yeZague' gote'ne’. Da'nan' Diosen' bzoe'ne' to
seiiw cont ne to nono got le'. Nach Cainna' gwze'e
jasoe' to latje ga nac zito'. Na' b3agne'e na' gwzoa to
bi' che' bi' byo, na' goZe'be' Enoc. Gwdechle bxie' to
yeZz gan' gwzoen'. Enoc lecze gwzoa to bi' byo chebe',
na' cate' goc s¥a, Cainna' gwnita' zan xi'in diaZa che'.
Bale' gosaque' bene' giieyoe beyixe', bale' giiecueZ, na'
yebale' gilechach ya.

Adénpa' len Evan' leca gosacya3e'de’ dan' got
Abelen', perw gwdechle gwzoa yeto bi' chegaque' na’
gose'ebe' Set. Cate' gwcha'obe', Seten' bSagna'be' na'
lecze gwzoa to bi' byo chebe' bi' bosozoe' labe' Enés.
Enésna' len bene' diaZa che' ca' gosaque' ben'
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Abelen' betue' xila' bzeye'ba' benxene' Dios.

gosezolagiie' chosolgiiize' Diosen' chesonxene'ne'. To
bi' xi'in xesoa Ends goZe'be' Enoc. Enoc nga goque'
to bene' ben con da' goX Diosen' le' yogo' ni'a.

Da'nan' Diosen' bi be'e latje gate', san ne' mbantie'
bezi' beque'ene’, na' ne yeto noch no ble'e le'. Bi' byo



bi' chnabia' ngolbe' lao bi' che Enoc goZe'be’
Matusalén, na' gote' cate' zoe' ga gayoa gayon ga iz.
Na' to xesoa Matusalénna' goc ben' gose'e Noé.

5. Diosen' bonite' benachen' len nis da' bexoa

doxen ga nac lo yo biz
(Génesis 6 — 9)

BZin Za Diosen' ble'ede' benachen' Ze' yeZlion'
chesonchgiie' da' mal, na' chese'nde' yesonchen'.
Da'nan' Diosen' betinjde' dan' bene' benachen', na'
gwne' yonite'ne', lecze ca' beyixe' ca'.

Toga bene' byo le Noé goque' bene' giien lo
yeZlion'. Bate'teze bene' da' gwna Diosen'. Na'
gwnita' Sone xi'in Noé, bi' gose'e Sem, Cam na' Jafet.
Na' goquen' to Za Diosen' goZe' Noén':

—Ba ble'eyane'da’ bene' ca' nita' yeZlion'
chesonchgiie' da' mal. Da'nan' yonita'ne'. Na' che'nda’
gono' to barcw de yag na' coZen'na’ chebo' ca no
xche'e benj. Benen to da' xen, na' gwzon' to puert, na'
gwcue'ejo' yichjenna', na' gwZi'o cuart lo'enna’. Le
gona' to yejw zan Za da' yoniten benach na' beyixe'.
Perw na' quinga nac da' giien da' gona' len le' ¢ gono'
can' yapa' le'": le' len bene' lo' yo'o chio' cheyala' $o'ole
lo' barcon', na' leze cheyala' co'ole to chop giieje to to
cuen beyixe' ca'. Be ca' zjaZia tap ni'a na'ba’, be ca'
chesexob le'e, na' be ca' zjazoa xil, to to cuemba'’
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cheyala' co'ole lo' barcon'. Le co'o gaZ cue' giieje be
ca' zjanacba' be gotle gonxenle neda', na' yeto cue'
giieje be ca' yezica'ch. Na' lecze le co'o da' ye'ej
gagw le'e len da' yese'ej yesagw beyixe' ca'. Bitw bi
gac chele lo barcon', bitw bi gone yejon' le'e la'czla’
gac yejw sio' juisyw da' yoniten yezica'chle bene' Ze'
yeZlion'.

Nach Noén' bene' yogo' da' goZ Diosen' le' gone'.

Cate' beyoZ bene' barcon', Diosen' goZe' le' $o'e
lo'enna’ len bene' ]o' yo'o che' ca' na' len beyixe' ca'.
Nach Noén' len no'ol che’, len 3one xi'ine' bene' byo,
na' yeSone xo'oliZe' goso'e lo' barcon' txen len yogo'
beyixe' ca'. Gwdena' Diosen' bseyjue' barcon'. Caten'
goc ca' Noén' zejde' xop gayoa iz.

Nach Diosen' bene' yejon'. Gocchgua yejw sio'
juisyw choa Za choa yel. Lecze bZia nis da' bZia lo
yole. Leca gota' nis na' bexoa nisen' doxen ga nac lo
yo biZz, Na' gwzolao gwlisen barcon' na' gwdan lo
nisen'. Catec da' zil nisen' gwZia bcuaSe'ten ya'a ca'.
Nach yogo'te bene' nita' lo yeZlion' gosate', na' lecze
gosat beyixe' ca' zjaZia tap ni'a na', be ca' chesexob
le'e, na' be ca' zjazoa xil be chesa¥ le'e yaba. Con
Noé na' bene' o' yo'o che' ca' na' beyixe' ca' zjaZe' lo'
barcw na'ze besyela.

Gwde to chop bio', Diosen' bene' ga zej cheyo'oj
nisen', na' barcon' gwche'chan to lo ya'a sibe xen na'
nisen' zej cheyo'ojchen. Nach Noén' gwsaljue' to

12



ventan da' Zia le'e barcon' na' bsane' to bechj cont
jana'ba' Se ba beyo'ojch nisen', perw bechjen' bich
beZimba'. Gwde yeto xman, bsane' to plomxtil, perw
plomxtilen' beZimba', le' ne' Zia nis lo yeZlion'.
Beyechj xman da' yoble gwsele' plomxtilen', na'
plomxtilen' beZimba' zezoa Zit cho'aba' to laga' che yag
da' nzi' yag olivo. Gozde yeto xman gozsele'
plomxtilen' da' gwyone ni'a na' bich beZimba'. Ca' goc
gocbe'e Noén' ba beyo'oj nisen' lo yeZlion'. Nach
gwsaljue' puert che barcon' na' gwca'ayene', perw
bega'anche' lo' barcon' yezan xman. Cate' ba gwde
tgiiiz yo'o Noén' lo' barcon', Diosen' goZe'ne'
yesyechoje' lo'enna’ len bene' lo' yo'o che' ca' na' len
beyixe' ca'. Na' goZe' legaque' to toe' yesata'len no'ol
chegaque' cont yesenita' xi'ine' na' yeZe'e benach lo
yeZlion'. Nach besyeZaSe' lo' barcon' na' Noén' bene'
to mes de yej, beyoZa' bi'e bale beyixe' ca' be ca'
zjambeje' cont chesonxene' Dios, na' betue'ba’ na'
bzeye'ba' lo mesen' benxene' Dios. Na' Diosen'
gwyazlaZe'chgiie' can' ben Noén' benxene'ne', na' goZe'
Noén' gwbatech yonite' benachen' len nis da' yexoa
doxen ga nac lo yo biZ la'czla' yesonchgiie' da' xinj.
Nach Diosen' bzoe' pita' le'e yaban' cont gwneze Noen'
len bene' diaZa che' ca' bi'e diZa' li goZe' legaque'
gwbatech yonite' benachen' len nis da' yexoa doxen.

Nach Diosen' goZe' Noén', na'a solaon beyixe' ca'
yeseZebba' bene'. Na' gwne' benachen' guac gagiie'
xpela’ beyixe', perw bi gac gagiie' xchemba'. Lecze
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gwna Diosen' Se to bene' gote' to bene' yoble, cheyala'
yesote'ne' dan' bene' ca', na' §e to beyixe' gon ca' lecze
cheyala' yesote'ba'.

6. Diosen' bene' cont benachen' gosenie'
gwde gwdele diZa'
(Génesis 11:1 - 9)

Ca tiempa' yogo' bene' gosenie' toze diZa'. Ca' zej
gosane' lo yeZlion' na' zane' gosenite' latje ga nzi'
Sinar. Na' bosoxi'e yesone' ca to yo'o sibe juisyw da’
Zinten le'e yaba. Gosone' ca' le gosaclaZe' yesaque'
bene' zaque' na' bi gosaclaZe' yesaslase' doxen lo
yeZlion' neca yesenite' zito' len yezica'chle bene'.

Perw Diosen' bitw gwyazlaZe' can' gosonen', nach bene'
cont gwde gwdele diZa' gosene to cuen giieje' na' bich
gosejni'ide' bin' gose' ljeZe'. Can' goc beslase' legaque'
doxen yeZlio. Na' latje gan' gosezolagiie' yesone' ca to

yo'o sibe juisyw dan' gosene' Zinten yaba, nzin' Babel.

7. Diosen' goZe' Abram cheyala' Seje' to latje
gwlo'ede' le'
(Génesis 11:10 — 12:20)

BeyoX bosla Diosen' Noen' lo nisen' len bene' 10’
yo'o che' ca' goseZe'e lo' barcua’, gosalje xi'in diaZa
che da' ben' le Sem, ben' goc xi'in da' Noé. Lo diaZa
che' ca' gwzoa to bene' byo goZe'ne' Taré. Na' Taré

gwnita' Sone xi'ine': Abram, Nacor na' Hardn. Yogiie'
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gosenite' lo ciuda dan' gwzi' Ur. Na' gwzoa to xi'in
Haranna' na' goZe'be' Lot. Gwdechle got Hardnna'.
Nach Taré gwie'e gwche'e Abranna' na' Loten' cont
Sjasenite’' latje ga nzi' Canadn, perw cale' beseZine' gan'
nzi' Hardn na' besyega'ane' goson xlatje' na'ze. Na' ne'
nite' Hardnpa' cate' got Tarén'. Abranpa' gwxi'e to
no'ole le Sarai cont goque' xo'ole'; perw benga goque'

no'ole giiiZ.

Slac gosenite' lo ciuda dan' nzi' Har4n, Diosen'
goZe' Abranpa':

—Gwlejyichj bene' lo' yo'o chio' na' len liZ xlatjo'
na' gwyej latje dan' gwlo'eda' le'. Na' yesenita'chgua
xi'in diaZa chio' na' gona' cont gacchgua chio' binlo.
Lecze ca' gonchgua' giien len bene' gon giien len le',
perw gona' yesezaca'chgua benc' yeson mal len le'.
Nach len xi'in diaZa chio', gonchgua' giien che yogo'
benach zjaZe' yeZlio.

BeyoZa' Abranna' bene' can' goZ Diosen' e’ na'
gwze'e ciuda Hardn, na' gwche' no'ol che' ben' le Sarai,
na' bi' xi'ine' Lot, len bene' ca' goson x3ine', na' goso'e
yogo' bica' da' de che'. Gosa'aque' Hardnna' jasa'aque’
Canaan. Ca tiempa' Abranpa' ba zoe' gayon $ino' iz.

Cate' beseZine' gan' nzi' Canaan, na' zjanita' ben'
gosac diaZa che da' Cam, xi'in da' Noé. Na' cate'
Abranna' bZine' yeZ da' nzi' Siquem, Diosen' goZe'ne":

—Latje nga gwneZjua' bene' diaZza chio' ca'.
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Abranpa' gwdapchgiie' be zan no xila', no §ib, no go'n, no camello,
no burr.
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Nach Abranna' bene' to mes de yej ga bzeye'
beyixe' benxene' Dios, na' gwdeche' gwyeje' latje dan'
chga'an gala'ze Betel. Na' lecze latje na' bene' yeto
mes ga bzeye' beyixe' benxene' Dios. Gwdena'
Abranna' gwdeche' gwyeje' gan' nzi' Neguev; perw ca
tiempa' gota' gwbin, na' gwyeje' Egipto. Cate'ch
beyata' da' gosagiie' da' yoble, cana'ch beyeje' jayzoe'
gan' nzi' Neguev.

8. Abram na' Lot besyela'a ljeze'
(Génesis 13)

Abranna' goque' to bene' gwni'achgua, na' lecze ca
bene' xi'ine' Loten'. Chope' gosape' mechw de plata
na' de oro na' gosapchgiie' be zan no xila', no 3ib, no
go'n, no camello, no burr. Da'nan' gosae' con ga bZel
da' gosagw beyixe' chegaque' ca', na' goson liZgaque'
de lache'ze. Cate' besyeZine' do cho'a yeZ Betel gan'
ben Abranpna' mes de yej ga bzeye' beyixe' benxene'
Dios, bene' giien Zin che Abranna' na' bene' giien Zin
che Loten' gosezolagiie' gosedile', le bi gota'tec latje ga
yesagw beyixe' che chope'. Nach Abranna' goZe' bene'
xi'inen":

—Bi naquen giien tilcho, le naccho bene' lo' yo'o.
Gan' mbane Canaidn nacchguan to latje xen; yejni'acle
yela'a ljeZcho, na' to tocho 3jayzoacho ga yoble. Guac
so' gana' che'nchdo'.
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Loten' gwne'e doxen gan' nzi' Canadn na' ble'ede’
dechgua nis to lase' da' de gala'ze yegw Jorddn na'
leca naquen yeZlio giien. Nach gwleje' latjna' $jasoen'
na' bnite' yo'o de lache' che' ca' gala'ze ciuda Sodoma.
Na' ca nac bene' ciuda Sodoman' gan' jasoa Loten',
bene' ca' gosacchgiie' bene' mal, bicze gosebe'yichje'
Dios. Na' Abramna' lecze bega'anche' Canaanna', perw
gague toz ga gwzoe' len Loten', san ga yoble.

Na' beyoZ besyele'e Abranna' len Loten', nach
Diosen' goZe' Abranpa”

—Gwna' doxen cue'ej cuito'. Doxenna' gwneZjua'
bene' lo diaZa chio' ca'. Bene' zan juisyw yesac xi'in
diaZa chio’. Na' notno gac yosolab legaque' balen'
yesac. Bitw Zebo' tao' nga, le doxenen gac chio'.

BeyoZa' gwyej Abranna' yeto yeZ da' nzi' Hebrén,
na' nga bene' yeto mes de yej ga bzeye' beyixe'
benxene' Dios.

9. Abram bosle' Lot
(Génesis 14)

Gwnita' gayo' bene' gwnabia' ben' gosene' reyes, na'
goc to Za gosaque' txen len rey che Sodoma na' rey
che Gomorra, gosedillenc' Quedorlaomer ben' goc rey
che Elam, na' yeSone bene' gwnabia' yoble. Na'
Quedorlaomer na' len bene' ca' goson le' txen gosone'
gan. Nach goseche'e yogo' beyixe' che bene' Sodoma
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na' che bene' Gomorra, lente yogo' bica' da' gosata'
chegaque' goso'e. Na' Lot ben' goc bene' xi'in
Abranna' gwzoe' Sodoma, lecze goseche'ene' len bene'
lo' yo'o che' na' len beyixe' che'. Perw to bene'
gwzaque' bele', na' gwyeje' jeZe' Abranna' yogo' can' ba
goca'. Nach Abranpa' btobe' bene' ca' cheson x3ine',
na' ja'aque' jaseSague' ben' goZe' Quedorlaomer na'
bene' ca' zjanon le' txen. Cate' besyeZague' legaque'
gosedile' na' gosone' legaque' gan. Na' bosla Abranna’
yogo' bene' ca' na' lente beyixe' ca' goseche'e. Lecze
bosle' Loten' len bene' lo' yo'o che' ca' na' lente beyixe'
che' ca'. Na' lecze bega'anlene' da' zan da' gosac che
Quedorlaomer na' len da' gosac che bene' ca' goseda'

le'. Nach besyebi'e jaya'ac liZgaque'.

Ca tiempa' gwzoa to bene' gose'e Melquisedec, zeje
diZa' bene' gwnabia' ben' chon da' zej to licha. Le'
gwnabi'e yeZ dan' bososi'e Salem, na' Salem zeje diZa'
zjanite' binlo. Goque' to bxoz bene' ben x3in Dios.
Cate' Abranna' zjayde' beyoZ gwyeje' lo yela' gwdila’,
chaneza' jaSag Melquisedequen' le' no'e yetextil len
vino, na' goZe'ne"

—Dios ben' bene' yeZlio na' yaba, giienchgua gone'
len le'. Neda' choa' yela' choxclen che', le goclene' le'
beno' gan bene' ca' chesegue'ede’ le'.

Nach Abranna' be'e Melquisedequen' to cuen lao §i
cuen da' gwque'e che Quedorlaomer len che bene' ca'
goseda' le'.
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Rey che Sodoman' leca bebechgiiede' dan' bele' lo
na' bene' ca' chesegue'ede' le', na' goZe' Abranpa':

—Toze da' che'nda’, yeyono' bene' ca' zjanac lo na',
na' guac yega'anleno' len bica' da' ca' zjanac cheto/,
lente da' ca' gwca'o che Quedorlaomer na' da' gosac

che bene' ca' goseda’' le'.
Perw Abranna' goZe'ne':

—Bitw yega'anlena’ ne toze da' nac chele cont ca
nale neche len goca' bene' gwni'a. San yela' guagw
dan' ba gosagw bene' giien Zin chia' ca’', lezen gac lo

na'to’, na' guac go'o laxjw bene' ca' gosaclen neda' ben
zjanac bene' zito' zjanzi'e amorreos.

10. Diosen' goZe' Abranna' soa to bi' che'
(Génesis 15)

Goc to Za Diosen' goZe' Abranna':

—Zoa to da' gona' len le' da' zaca' yebando'.
Abranna' goZe'ne":

—Bilja bi gonen len neda’, le nono xi'ina' neda’
nita', na' cate' gata', to bene' chon x3ina' yega'anlene'
bica' da' zjade chia'.

Na' Diosen' boZi'e xtiZen':



—Bitw naquen ca', le soa to bi' checzo'. Na' leca
yesan diaZa chio' cacze zjanyan beljw dan' zjaZia le'e
yaba.

Abranna' gwyejle'e can' goZ Diosen' ]le', na' Diosen
leca bebede'. Na' dan' gwyejnilaZze' Abranna' le',
Diosen' gwne' naque' bene' giien. Nach Diosen' lecze
goZe' Abranpa':

—Bi ganlaZo' neda' naca' Dios, na' neda' bebeja' le'
lo ciuda Ur, na' gwchi'a le' latje nga cont gonan' lo

nao'.
Nach Abranna' goZe' Diosen':
—¢Nac gac nezyane'da’ le latje nga gaquen lo na'?
Na' Diosen' goZe'ne':

—Gwche' chop Sone beyixe' na' goto'ba’ gonxeno'
neda'.

Abranna' bene' can' goZ Diosen' le', nach Diosen'
bene' neche ble'edagiie'de' le', na' goZe'ne':

—Tiemp da' za' za' diaZa chio' ca' §ja'aque' §jasenite’
yeZ zito' na' yosogon bene' legaque' Zin, na' bi yesone
bene' ca' legaque' giien lao tap gayoa iz. Perw neda’
gwneZjua' castigw che bene' ca', na' diaZa chio' ca’
cate' yesyeya'aque' ba zjanaque' bene' gwni'a. Yogo'
da' qui gaquen cate' ba goto'. Na' xi'in diaZa chio' ca'
yesyeya'aque' Sjasyenite’ Canadn, nach neda' gwneZjua’
castigw che bene' zito' ca' zjansie' amorreos, ben'
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zjanita' Canadnpa', dan' chesenite' chesone' da' xinj, na'

gwneZjua' latjen' che bene' ca' yesac lo diaZa chio'.

11. Gwzoa Ismael bi' che Abram
(Génesis 16)

Na' Sarai no'ol che Abranna', gocyase'de' da' bi
gwnita' bi' che', nach goZe' Abranpa' guac gata'lene’
no'ol giien Zin chegaquen' ben' le' Agar cont soa to
xi'ine'. Na' ca' ben Abranpa', na' Agar bi'e bidao'.
Nach Agaren' gwzolao bechojlaZe' Sarai, na' Sarain'
con bich bende' Agaren' giien, na' Agaren' boxonje'.
Nach Diosen' gwsele' to angl bene' goclene' le'.
Anglen' beZelde' le' cuit to bej na' goZe'ne' yeyeje' gan'
zoa Sarai. Lecze goZ anglen' le' sane' to bi' byo dao'
na' ye'ebe' Ismael. Agaren' bebi'e na' gwdechle
gwzane' Ismaelen'. Ca tiempa' Abranna' zoe' taplalj

Xop iz.

12. Diosen' gwlo'o cho'e gone' giien len Abram
(Génesis 17:1 — 18:15)

Cate' Abranna' ba zoe' taplalj togalj iz, Diosen'
bolgiiize'ne' da' yoble, goZe'ne':

—DBzenag chia' bate'teze na' bi gono' da' mal, na'
neda' gona' giien len le'. Da' nga gona' len le': gona'
zan diaZa chio', na' yo%a'a lao' Abram dan' zeje diZa'

bene' gole blao, na' yosi'a le' Abraham, zeje diZa'
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xozxtao' bene' Ze' zan yeZ. Nedan' gaclena' yogo'
diaZa chio' ca', na' gona' yeZ?lio Canaén lo na'gaque'
toli tocane. Perw le' na' diaZza chio' ca' lecze cheyala’
gonle da' ca' ba bZia' bia'. Cheyala' gwzo' yogo' bi'
byo dao' ca' zjanac bi' lo' yo'o chio' seiiw da' nzi'
circuncisién na' gongaclebe' ca' cate' gac to xman
gosaljbe'. Lecze ca' gono' len bene' ca' cha'ole cont
chesone' x8inle. Lecze yoSa'a la no'ol chio' Sarai, da'
zeje diZa' chesezi'diZa' bene' le', na' yosi'ane' Sara, zeje
diZa' xi'in no'ol che bene' gwnabia'. Na' gonchgua' to
da' giien len le', le gona' cont sane' xi'ino', to bi' byo,
na' xi'in diaZa che' yesaque' bene' zan, na' zane'
yesaque' bene' gwnabia'.

Cate' bene Abrahanna' da' nga, bxiZe', le gocde'
gague da' gac chen' za' soa to bi' che' ba zejde' to
gayoa iz, na' no'ol chen' taplalj izde’'. Nach goZe'
Diosen':

—Na' zoa Ismacl chian' cont gono' len lebe' da' ca’
ba nZio' bia' gac.

Na' Diosen' boZi'e xtiZen"

—Bi gac gona' ca' len Ismaelen’. Neda' gwgiiia’
na'abe' na' gona' leca yesan bene' diaZa checbe', perw
cheyala' gac da' %ia', le gona' to bi' chio' bi' san no'ol
chio' Sara. Galjbe' do yetgiiiz na' go'o labe' Isaac.
Gona' giien len lebe' na' len diaZa chebe' ca' cayanen'

ba gwnia' gona' len le'.
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BeyoZ gwna Diosen' ca', beze'e na'.

Ca nac Abrahanna', bene' can' goZ Diosen' le', na'
bzoe' yogo' bene' byo gosenita' liZzen' seiw da' nzi'
circuncicién. Bene' ca' len bi' che' Ismael, len yogo'
bene' goson x3ine' bene' gosalj lize', len yogo' bene'
goson x3ine' bene' go'ogiie’, na' lecze ca' ben cuine'.

Na' gague goc s3a Diosen' blo'elagiie’ Abrahanna' da'
yoble, Abrahanna' chi'e cho'a puert che yo'o de lache'
chen' cate' ble'ede' Sone bene' zjazie' gala'ze. Na'
gwyeje' jaSague'ne' goZe'ne' Se bi chese'nde' yesagiie'.
Nach legaque' gosaclaZe'. Na' Abrahanpa' goZe' Saran'
gone' yetextil, na' goZe' to bene' giien x3inen' gwsini'e
bela'. Slac bene' zito' ca' zjanite' chesagiie', gosenabe':

—¢Gan Saran'?
Na' Abrahanpa' goZgaque'ne'
—Lo' yo'o na' yo'e.

Nach to bene' 3on ca', ben' nac Dios perw naque' ca
nac benach, goZe'ne':

—Ba zeza' yetgiiiz, le cana' soa' to bi' che Saran'.

Saran' bendc' can' gwnen' na' bxiZe', le leca ba
naque' bene' gole par soa xi'ine'. Perw Diosen' goZe'
Abrahanna':

—Bi cheyala' gwxiZe Saran', le bibi de da' nacho
naquen da' zdebe da' bi gac gon Dios. Da' yoble Zia'
le', ba zeza' yeltgiiiz, le cana' soa bi' che Saran'.



Na' leca bZeb Saran', na' goZe' le":
—Gague bxiZan'.
Perw Diosen' boZi'e xtiZen':

—Can' naquen, bxiZon'.

13. Diosen' bZiaye'e ciuda Sodoma na'

ciuda Gomorra
(Génesis 18:16 — 19:38)

Bene' ca' ja'ac jasene'e Abrahanpa' besyeya'aque' na'
gosoxe' nez dan' zej ciuda Sodoma. Na' Abrahanna'
gwze'e len legaque' late' neza'. Nach to bene' ca', ben'
nac Dios perw naque' ca bene', bene' xbab: “Bi
cheyala' gwcuaSe'da’ Abrahanna' dan' za' gona', le len'
gaque' xozxtao' yogo' bene' ca' yesaque' lo na'. Ba
gwleja'ne’' na' ba bgiiia' gwna'ane' cont gwlo'ede' bene'
lo' yo'o che' ca' naquen' yesone' yesonxene' neda' na'
naquen' cheyala' yesone' da' giien da' zej to licha.”
Nach goZ Diosen' Abrahanna':

—Chacda' gwZiaya'a ciuda Sodoma na' ciuda
Gomorra neche yela' giien da' xinj chegaque', perw
zgua'tec na'a Se bene' ca' Ze'na' zjanaque' bene' giien da'
xinj can' ba bendan'.

Bene' ca' yechope, ben' zjanac angl che Dios,
gosa'aque' zja'aque Sodoma. Na' Diosen' len



Abrahanna' besyega'an chopze'. Nach Abrahanna'
gwnabde' Diosen':

—Chixe 3e zjanita' Siyon bene' giien ciuda
Sodoman', jgwZiayo'on e ca'? Bi zejen to licha
gwZiayo'o bene' giien ca' txen len bene' giien da' xinj

ca'. Le' naco' ben' chchogbia' che bene' Ze' doxen

yeZlio na' pezda' bate'teze chono' con da' zej to licha.

Diosen' boZi'en gwne':

—Bi gwZiaya'a Sodoman' $e Ze' Siyon bene' giien
lagiienna'.

Nach Abrahanna' bi bedi'ide' gwnabde' Diosen' e
gwZiaye'e Sodoman' $e Ze' gaye'yon bene' giien. Na'
Diosen' boZi'en gwne':

—Bi gwZiaya'an.

Na' Abrahanna' gwnabche' e gwZiaye'e ciudan' Se
Ze' choa o Sichoa o galje o §i bene' giien. Na' Diosen

gwne':

—Bi gwZiaya'an Se Ze' to ca' bene' giien.

BeyoZ gwna Diosen' ca' beze'e na', na' Abrahanna'
beyej liZe'.

Na' ca nac angl ca' chope', beseZine' Sodoman' cate'
ba zoa gal na' besele'ede' Loten' chi'e cho'a puert che
ze'e da' nyechje ciudan'. Na' Loten', cate' ble'ede’
zja'aque' nach jaSague' legaque' goZe'ne' yesyega'ane'
lien' Ze'na’. Legaque' gosaclaZe' na' ja'aque' len le'.
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Cate' beyoZ besyedagiie' x3e', cate' za' yesate'
yesetase', yogo' bene' byo ca' zjaZze' Sodoman' besedop
beseZague' cuit yo'o che Loten' na' gose'e Loten' cueje'
chop bene' ca' beseZin liZzen' cont yesone' len legaquen’
da' nac yela' zto'. Loten' goclaZze' gwzejni'ide' legaque'
bi cheyala' yesone' dan' nac ca', na' goZe' legaque':

—Nita' chop bi no'ol giiego' chia' na' yejni'a gonle
len legacbe' da' Zan chele gualaz bene' ca' besela' lizan',

Perw bene' byo ca' zjaze' Sodoman' bi bosozenague'
che' na' beseloque'ne’. Bosochixeljc' puerta’ 3aca' angl
ca' bi besyegiie'e Loten', beyoZa' bososeyjue' puerten'
na' gosone' bene' ca' ca bene' Ichol cont bi besyeZelde'
puerta’.

Nach angl ca' gosi'e Loten' len bene' lo' yo'o che'
ca' yesa'aque' yesebejyichje' Sodoman' le yosyonite'
doxenen. Da'nan' Loten' la' bchojte' Ze'na' janelene'
bene' byo ca' cheyala' yosoSagna'lene' chop xi'ine' no'ol
ca', goZe' legaque' §ja'aclene’ legaque' cate' yosoxonje'
Sodoman'. Perw legaque' bi gosejle'e e Diosen'
gwZiaye'e Sodoman' na' bi gosaclaZe' §ja'aque' len le'.

Cate' gwyeni', angl ca' gosi'e Loten', le' len no'ol
chen' na' chop xi'ine' no'ol ca' cheyala' yesone' byen
yob yesechoje' Sodoman’, perw na' legaque' leca
goseZede'. Nach gosoxe' na' Loten' na' goscbeje'ne'
ciudan' len bene' lo' yo'o che' ca'. Nach gose'ene'
§ja'aque’ yosoxonje' gan' nita' ya'a ca' na' bi
yesyeyechje' yesene'e coscoZe'le, le Diosen' yonite'
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doxen laScn' lente ciuda ca' zjanita' na'. Loten' leca
bZebe' na' gota'yoede' legaque' yosoneZjue' latje
§ja'aque' to yeZ dao' da' nzi' Zoar da' lecze chi' lase'
na'. Angl ca' gose'ene' guaquecze, perw cheyala'
yesa'acsese’'. Nach Loten' len bene' lo' yo'o che' ca'
gosa'aque' Sodoman', gosoxe' nez dan' zej Zoar. Na'
lao zja'aque' lo nezen', no'ol che Loten' beyechje'
gwne'e coscoZe'le na' beyaque' ca to bene' de yej zede'.
Loten' na' bi' no'ol che' ca' chop beseZine' yeZ daon'
nzi' Zoar cate' cheni'las, na' cana'ch Diosen' bzale' yi'
len azufre lao ciuda Sodoma na' ciuda Gomorra na'
yogo' yeZ ca' yezica'chle zjachi' doxen laSen'. Perw bi
bene' ca' len yeZ daon' nzi' Zoar. Yogo' bene' ca'
zjale' yeZ ca' gan' bzale' yi' gosate' na' yogo' cose§ ca'
gosebiayin'. Perw Diosen' bosle' Loten', le goque' bi'
xi'in da' Abraham.

Cate' beyechj Za Abrahanna' bchoje' na' gwne'e do
lafen', na' ble'ede' ne' chas Zen doxen laSen'.

Gwdena' Loten' gwyeje' len xi'ine' ca' bi' zjanac
no'ol gilego' jasenite' to lo' bloj da' ze to lo ya'a. Na'
no'ol ca' gosexoZe'be' nono gwZel no yosoSagna'len
legacbe', na' gosaquebe' yenit diaZa che xagacbe'.
Da'nan' bososoZebe' le' na' gosata'lembe'ne' cont
gosoa'be' bdao'. No'ol nechw gwxambe' to bidao' gwle
Moab, na' gwnita' xi'in diaza che Moaben' na'
gosezi'ene' moabitas. Na' no'ol xcuide'ch gwxambe' to
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bidao' gwle' Ben —ammi, na' xi'in diaza che Ben -

ammi gosaque' bene' ca' gosezi'e amonitas.

14. Golje Isaac, bi' che Abraham
(Génesis 21)

Na' Diosen' bene' cont goc can' goZe' Saran', nach
bi'e bdao' na' gwzane' to bi' byo dao'. Na' gose'ebe’
[saac. Cate' goc xono' Za goljbe', Abrahanna' bene'
can' goZ Diosen' le' gone', bzoe' bi' chen' seiw da' nzi'
circuncicién. Ca tiempa' Abrahanna' ba zoe' to gayoa
iz, na' le' len Saran' leca mbalaz gosenite' da' ba zoa to
bi' chegaque'. Cate' Isaaquen' bsan xiZe'be',
Abrahanna' bene' to Ini xen. Lo lnina' Saran' ble'ede’
Ismaelen' chonlabe' che bidaon'. Leca bloque' na'
goZe' Abrahanna' gwlague' Ismaelen' len xna'be' Agar
ben' goc bene' giien x3ine', le bi goclaZze' gac che chop
bi' ca' da' zjade chegaque', san gaquen che toze Isaac.
Abrahanpa' leca gocyase'de’, le lecze gocde' Ismaelen'.
Perw Diosen' goZe'ne' nacczen giien cueje'be' lizen', le'
gaclene' choptebe', Ismaelen' lente Isaaquen', na' gone'
cont yesanchgua diaZa chegacbe'. Nach Abrahanna'
blague' Agaren' len Ismaelen’, na' Diosen' bgiiia gwne'e
legaque'.
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15. Diosen' goclaze' nezde' Se do lazZe'
Abrahanna' chejnilaze' le'
(Génesis 22)

To Za cate' Isaaquen' ba zejechbe' yelate', Diosen'
goclaZe' nezde' Se do laZe' Abrahanna' chejle'e che' na'
Se do laZze' gone' con da' ye'e le'. Na' bene' mandadw
che'e Isaaquen' to lo ya'a da' nzi' Moriah cont na' gote'
bidaon' gonxene' le' con can' chesoncze bene' cate'
chesote' beyixe' chesonxene' le'. Na' Abrahanna'
gwchebe' gone' can' goZ Diosen' le'. Sone ¥a
gosegiie'e nez beseZine' gan' zoa ya'a da' nzi' Moriah.
Ba zoa yeseZine' lo ya'an, Isaaquen' goZbe' Abrahanna'

—Ba gocbe'eda’ noa'cho yogo'lol da' chyaZjecho cont
gonxencho Diosen', perw bi noa'cho beyixen'.

Na' Abrahanna' goZe'be':

—Diosna' goncze'ba'.

Cale' beseZine' lo ya'an Abrahanna' bene' to mes de
yej na' btobe' guague cont cueque' yi'. Gwdena'
bcheje' Isaaquen' na' gwxoe'be' lo guaguen' na' gwchis
cwSiyw chen' cont gote'be’. Nach Diosen' goZe'ne':

—Abraham.
Na' Abrahanna' bechebe':
—Nga zoa'.

Diosen' goZe'ne':
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Abrahanna' bechoglaZe' gone' lo na' Diosen' bi' che' Isaaquen'.
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—Bi got xi'inon'. Ba blo'edo’ neda' le chono' con
da' Zia', le bechoglaZo' gono' lo na' bi' tlifa' chion'.

Abrahanpa' gwne'e na'ale na' ble'ede' to xila' nasa'ba’
ladjo yag yeSe'. Na' bexoe'ba' betue'ba' cont benxene'
Dios.

Nach bozolgiiiZ Diosen' le' goZe'ne":

—Dan' bechoglaZo' got xi'inon' cont gono' can'
gwnian', da'nan' gona' cont gacchgua giien chio'.
Yesanchgua diaZa chio' caczen' zjanyan beljw da' zjaZia
le'e yaba na' cacze zjanyan yox da' chi' cho'a nisdao'.
Legacbe' yesombe' gan bene' chesegue'e legacbe’, na'
neche diaZa' chio' ca' yogo' bene' zjaZe' doxen yeZlio
yesenite' mbalaz. Yogo' da' qui yesaquen lagiie dan'
beno' can' gwnian'.

Gwdena' gague goc s3a, Abrahanna' gwze'e jasoe'
Beerseba.

16. Got Sara, no'ol che Abraham, na' xi'ine'

Isaac bSagna'lene' Rebeca
(Génesis 23 — 24)

Gwdena' Abrahanna' na' yogo' bene' 1o’ yo'o che' ca'
ja'aque' jasenite' Hebrén, na' nga got Saran' cate' ba
zoe' to gayoa gaZechoa iz. Abrahanpa' leca gocyaSe'de’
na' gwzoe' yela' giiine'. Na' byaZjde' latje ga
gwcuale'ne', nach jane'e bene' ca' zjanzi' bene' heteos
ben' zjanita' latj na'. Na' go'ogiie' to bloj lao ben'
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gose'e Efron gwzacan' tap gayoa mechw plata. Blojna'
gwzin' bloj che Macpela. Na' ]o' blojen' bcuase' da'

xo'olen'.

Gwde got Saran' Abrahanna' goclaZe' Zel xo'ol bi'
che' Isaaquen', perw bi goclaZze' gw3agna'lembe' no'ol
Canain. Nach goxe' to bene' giien Zin 'chen' ben'
la'zelagiie nape' confians na' gwsele' le' 1iZ bene' diaZza
che' ca' zjaZe' ciuda Haran cont na' chiljue' xo'ol bi'
chen'. Cate' za' se'e, Abrahanna' goZe' bene' giien Zin
chen' chiljue' to xo'ol Isaaquen' perw na' Isaaquen' bitw
sa'be’ §jasoabe’ len bene' lo' yo'o che ben' gac
xo'olben'. Bene' giien Zinna' gwche'e $i camellos na'
bgiie'eba’ da' zan da' gwneZjue' familia che ben' Zela',
na' gwze'e zeje' Hardn gan' gwzoa bene' bise'
Abrahanpa' ben' gose'e Nacor. Na' to Ze' cate' ba zoa
xin bZine' ga Zia to bej cho'a yeZ Hardn. Na' camellos
ca' ba chesebileba' nis, na' bene' cont gosezoa xibba'
cho'a beja’. Ca hora' no'ol giiego' ca' zjaZe' Haranna'
gwzolao cheseZimbe' chjasexi'be' nis cho'a beja'. Nach
bene' giien Zinna' bolgiiiZze' Dios, goZe'ne':

—1Le' naco' Dios ben' chejnilaZe' xana' Abraham, na'
chnabda' le' gon¥co' cont gac binlo chia' len dan' non
xanan' mandadw gona'. Neda' zia' gala'ze to cho'a bej
na' no'ol ca' ba gwzolao chedesexi'e nis. Ben3ca
goclen cont no'ol ben' choj gaque' xo'ol Isaaquen' ne':

(R3]

“Na' gwneZjua' camellos ca' nis yese'ejba'’, cale'
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nabda'ne' late' nis ye'eja’. Gono' ca' cont nezda'

chacleno' xanan'.

Ne' cholgiiiZzte' Diosen' ca' cate' ble'ede' bZin to
no'ol xdan dao' zjaxi'be' nis. Cate' beyoZ bos§a' xguag
cheben', bene' giien Zin che Abrahanna' gwbigue'
cuitben' na' gwnabde'be' gwneZjwbe' le' late' nis. Na'
bneZjwbe'ne' nis dan' gwnabde'ben' na' lecze goZbe' le'
gwneZjwbe' camellos ca' nis yese'ejba’. Cate' beyoZ
gose'ej camellos ca', nach bene' giien Zinna' gwleje' to
chop da' ca' zjazaca'chgua dan' no'e par gwneZjue'ben’
na' gwnabde'be' no nac xabe' na' $e guac tase' lizben'.
Lebe' goZbe'ne' nacbe' xi'in Betuel ben' nac xi'in Nacor,
na' lizbe'na' de da' yesagw camellos ca' na' decze latje
ga tas le' Ze'na'. Nach bene' giien Zinna' gwlo'e chop
dan' Ze' pulsera na'ben' na' yeto niy bzoe' xina'ben'.

Na' be'e yela' choxclen che Dios dan' gwlo'ene' nez
bZine' liZ diaZa che Abrahanpa' cont bene' can' goclaZe'

xanen'.

No'ol dao' nga gose'ebe' Rebeca, chxonjsesbe' beyej
lizbe' na' jaycZzbe' bene' lo' yo'o chebe' ca' can' goca'.
Nach bene' zambe' ben' le Laban, bedao'nez bchoje'
jeZe' bene' giien Zin che Abrahanna' ba goc giien ba
bZine' to Sagiie' to giien, na' gwche'ene' liZze' na'
blo'ede' le' ga soe'. BeyoZa' gwde'e da' gagiie' x3e'.
Perw na' le' goZe'ne' bi gagiie' Se bina' ye'e legaque’
bixchen' bZine' na'. Nach goZe'ne' naque' bene' giien
x3in Abraham na' Abrahanna' gwsele' le' zjatiljue' bene'
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gac xo'ol xi'ine' Isaac. Lecze goZe'ne' dan' gwnabe'
caten' bolgiiiZe' Diosen' na' can' goc cate' Rebecan'
bZimbe' cho'a bejen' na' bneZjwbe' nis da' giie'ej le' na'
len camellos ca'. Nach gwpabde' legaque' $e yososane'
Rebecan' $ejlembe’ le' cont gw3agna'lembe’ Isaaquen'.
Betuel ben' nac xa Rebecan', na' Lab4n ben' nac bene'
zambe', gosacbe'ede’ Diosen' bene' cont Rebecan' gacbe'
xo'ol Isaaquen' na' gose'ene' guaccze. Nach bene' giien
Zin che Abrahannpa' bneZjue' bene' lo' yo'o che Rebecan'
dan' no'e da' chesezaca'chgua la'ay, na' beyoZ
besyedagiie' xSen' txen nach jasetase'.

Beyechj Za bene' giien Zin che Abrahanpa' gwnabde
legaque' Se guac yeche'tegue' Rebecan'. Na' bene' lo'
yo'o che Rebecan' goseneyoede' le' yesyega'anche' yeto
chop Za. Perw bene' giien Zinna' ba chaclaZe' yeze'e
na' Rebecan' lecz ca' goclaZe'be'. Da'nan' zil na'te
gosa'aque' zjaya'aque' gan' zoa Isaaquen'. Cate'
besyeZXine', Isaaquen' bembe' xo'olbe' Rebecan' na' leca
goquebe' le'.

17. Got Abraham
(Génesis 25:1 — 18)

Gwde to tiemp got da' Saran', Abrahanna' boSagne'e
na' no'ol nga bezane' yexop xi'ine'. Perw cale' got
Abranna', Isaaquen' bolambe' latj che xaben' na' lebe'
bega'anlembe' da' zcha'och da' nac che xabe'.
Abrahanna' gote' cate' zoe' to gayoa gayon 3ino' iz, na'
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bi' che' ca' Isaac na' Ismael bosocuase'ne' o' bloj da'
nzi' Macpela gan' bosocua$e' da' Sara ben' goc xo'ole'
nechw. Ca tiempa' Ismaelen' ba nita' zan xi'ine' na'
zoe' to latje da' ndilen Canaén, $la'a dan' zoa ca do ga
chla' gwbiZle. Na' Diosen' lecze zeje' chaclenchcze'

Isaaquen'.

18. Jacob benlebe' bi' biSe'be' Esau
bin' goljlembe’ cua$
(Génesis 25:19 — 28:22)

Na' goquen', Rebeca no'ol che Isaaquen' bi gwzoa
bi' che' lao galj iz. Da'nan' Isaaquen' bolgiiiZe' Dios
gwnabde'ne' yesenita' xi'ine'. Diosen' bzenague' ca nac
dan' bolgiiiZe'nen' na' Rebecan' bi'e bidao'. Rebecan'
gocbe'ede' gwdach lo le'en clele ca cheyala' tan, na'
gwnabde' Diosen' bixchen'. Na' Diosen' goZe'ne' bi'
cuaden' sane' chac che' ca'. Lecze goZe'ne' to tobe'
yosoxebe' to cue' giieje bene' nZa'te, perw na' bin' galje
da' gwchope na'ate, lebe' nabia'chbe’. Con can' goZe'
le' na' goc. Na' gwzane' bi' cual. Bi' nechoa' gocbe'
bi' gaSe xna na' gwZiachguabe' yiSa' na' gose'ebe' Esail.
Na' bi' gwchopa' la' gwzoatebe', noxe'teczbe' 3igo' ni'a
Esai, na' gose'ebe' Jacob.

Cate' gosecha'obe', Esatin' gocbe' to bi' gwxen
beyixe', perw Jacoben' bia'cze gwyazlaZe'chbe'
bega'anbe' yo'oze. Na' Isaaquen' gwyazlaZe'che' Esain',
le leca bebede' gagiie' bela' ben' zenoxe' Esaiin' che'
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cate' cheZimbe' gwxen beyixe' ca'. Perw Rebecan'
gwyazlaZe'che' Jacoben'.

To Za Jacoben' bega'anbe' yo'oze con can' chonczbe'
na' bembe' to niscuan. Cate' Esain' beZimbe' gwxen
beyixe' ca', leca chjaxaque'be' na' goZzbe' Jacoben'
ca'abe' late' niscuan chebe'. Nach Jacoben' goZbe' lebe':

—Guaque gagwcho txen niscuanna' Se le' gaclaZzo'
neda' tia' xlatjo' gaca' cuent ca bi' nechw lao bene' lo'
yo'o checho ca'.

Esatin' bi bembe' xbab $e zaca'chen gacbe' bi'
nechw, na' goZbe' lebe'

—GQGuaccze.
Nach Jacoben' be'be' lebe' yetextil na' niscuan.

Ca tiempa' gocchgua gwbin do latja’. Nach Diosen'
blo'elagiie' Isaaquen' na' bene' mandadw bi Seje' Egipto.
Na' goZe'ne':

—Neda' gwzoacza' len le' na' gona' gac giien chio'.
Gona' can' goSa' da' Abrahanpa' gona', na' gwneZjua'
che diaZa chio' ca' doxen ga mbane Canaén.
Yesanchgua diaZa chio' ca', caczen' zjanyan beljw dan'
zjaZia le'e yaba. Na' gona' gac yogo' da' ca', le
Abrahanpa' bate'teze bene' con da' go3a'ne'.

Diosen’ bene' cont goc giien che Isaaquen’, na'
goque' to bene' gwni'a, gwnita'chgua beyixe' che' na'
zan bene' goson x3ine'.
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Jacoben' gwdebe' xlatj Esain' cont xaben' gwnabe' gacch giien chebe'.
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Cate' goque Esatin' choa iz, cana' bSagna'be' len
chop no'ol. Perw Isaaquen' len Rebecan' bi gosazlaZe'
no'ol ca' gwxi'ben', le gosaque' bene' zjansi' heteas.

Zjaze tiempa', na' Isaaquen' ba goxo'chgiie' na' ba
naque' bene' Ichol na' chacde' §e la' gattie'. Da'nan'
bechoglaZe' nablaZe' lao Diosen' gac giien che bi'
nechw chen’, le can' goc costumbr chegaquen'. Nach
goxe' xi'ine' Esailin' na' goZe'be' Sejbe' §jaxembe'
beyixe', yeyoZa' gwsini'abe' xpela'ban' na' yeyoxe'be'ba’
gagiie'ba’, cont nach gac nablaZe' lao Diosen' gac giien
chebe'.

Rebecan' bzenague' yogo' can' boso$aljen’, na' cate'
beyoZ gwza' Esalin' zjaxembe' beyixe' ca', goxe'
Jacoben' na' goZe'be':

—Jaxi' chop $ib dao'.

Na' beyoZ jaxi'be'ba’, xna'be' Rebecan' bsini'e
xpela'ban' can' chazlaZe' [saaquen' leba'. Nach
Rebecan' bguacue' Jacoben' xalana' Esailin' na' gwxoe'
xa $ib ca' coZe' na'be' na' ycmbe' cont na' gaque
Isaaquen' Esail nan', le Esaiin' gwZiachguabe' yi3a'.
Nach Rebecan' bneZjue'be' yela' guagw dan' bsini'en na'
goZe'be':

—Jasanen' lao xaon' cont nablaZe' lao Diosen' gac

da' giien chio' gualaz Esau.

Nach Jacoben' gwyej lao xaben' na' Isaaquen' gocde'
le nacbe' Esai nech dan' xoa xa $iba' coZe' na'ben' na'
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nyazbe' xa Esaiin', la'czla' gocbe'ede' $i'iben' naquen ca
Si'i Jacob. Nach Isaaquen' gwnabde' Diosen' gacchgua
cose$ che xi'inen' na' gacbe' bene' gwnabia' cont
nabia'be' lao bene' zan. Na' gwnabtie' nabia'be' lao bi'
biSe'be' ca' na' gac giien che yogo' bene' ca'
yesele'ede'be' giien, na' gac mal che bene' ca'
yesele'ede'be’ mal.

Isaaquen' Sinte beyoZ gwnabe' gac che Jacoben'
giien cate' beZin Esatin' zenoa'be' xpela' beyixen'
jaxemben' na' goZ xaben' nab3que' gac giien chebe'.
Nach Isaaquen' gocbe'ede' ba gwnabe' gac giien che
Jacoben' gualaz Esain', na' leca gocyaSe'de’, perw bich
bi zoa gone'. Nach Esain' gota'yoe xaben' lecze nabc'
gac giien chebe'. Nach Isaaquen' goZe'be' §jasoabe' ga
bi de yo da' nac giien na' gacbe' bene' gon gwdile.
Lecze goZe'be' Jacoben' nabia'be' lebe' perw techle
yedabaga'be'.

Can' goc, Esain' blocchguabe' Jacoben' dan' gwdebe'
xlatjben' cont xabe' gwnabe' gacch giien chebe', na'
gwzolao bembe' xbab gotbe' Jacoben' cate' ba got
xaben'. Perw Rebecan' gocbe'ede' can' chombe'
xbaben', na' gocde' gilench $e bi soa Jacoben' na'.
Nach goZe' Jacoben':

—Giiench 3e 3ejo' §jaso' §loZ dao' gan' zoa tio chio'
Laban, cont ganlaZe' Esaiin' dan' chlocbe' le'.



Gwdena' Rebecan' goZe' bene' che' Isaaquen' bi
chaclaZe' gw3agna' Jacoben' len to no'ol hetea. Nach
Isaaquen' goxe' Jacoben' na' goZe'be':

—Sejo' $jaso' 1iZ bene' lo' yo'o che xna'o cont na'le
chiljo' bene' gac xo'olo'.

Da'nan' gwza' Jacoben' gwyejbe' gan' zoa Labanna'.

Slac zejbe' gan' zoa Labanpa', to Ze' Jacoben'
gwnebe' yel, na' ble'ebe’ to bgab da' zoa lo yo chZinten
yaba, na' lagiienna' chesep chesetj angl che Diosen'.
Nach Diosen' blo'elagiie'be' na' goZe'be':

—Nedan' Dios ben' benxen da' xta'aguo' Abraham
na' ben' chonxen xao' Isaac. Na' gwneZjua' doxen latje
ga nzi' Canadn diaZa chio' ca'. Na' le', leca yesan
diaZa chio'. Na' neda' gwgiiia na'a le' na' yechi'a le'
liZzo' da' yoble na' ne to bibi gac chio'.

Cate' beban Jacoben' gocbe'ebe’ le zoa Diosen'
latjen', da'nan' bsi'ben' Betel, zeje diZa' 1iZ Dios. Nach
Jacoben' goZbe' Diosen':

—Se da' li gwgiiia na'o neda' na' yechi'onda' lia',
ne to bibi gac chia', neda' gonxena' le' na' gona' lo nao'
to cuen lao $i cuen yogo' bica' da' gata' chia'.
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19. Jacoben' gwzoe' liZ bene' xe' Laban
na' bSagna'lene' Lea na' Raquel
(Génesis 29 — 33; 35 — 36)

Gwdena' Jacoben' bZine' ciuda Haran na' gwyeje' liX
LLabdn. Na' gwzoe' tbio' len bene' xen', goclene'ne' len
x3ine'. Ca nac Labanna', gwnita' chope bi' no'ol che’,
tobe' goZe' Lea na' yetobe' Raquel. Lean' gocbe' bi'
nechw, perw bi gocbe' xdan, na' Raquelen' goque' bi'
gwchope na' leca xdan gocbe'. Cate' ba gwde tbio',
Labédnna' goZe' Jacoben' chixjue'ne' dan' ba bene' Zinna'
na' gwnabde'ne' bi che'nde' ca laxjue'. Nach Jacoben'
goZe'ne' gone' x§ine' gaZ iz e gwneZjue' Raquelen’
gaque' xo'ole'. Labédnna' goclaZe', na' Jacoben' bene'
xSine' gaz iz.

Nach Labanna' bene' to Ini xen cate' bosoSagne'e,
perw gwziye'e Jacoben', le Ze'na' bneZjuc' Lea na'le
gualaz Raquel. Jacoben' bi gocbe'ede' bneZjue'ne’
Lean' gualaz Raquelen' Ze'na, perw cate'ch beyechj Za,
gota'bia’ ba gwdelenle' Lean' do yel. Nach Jacoben'
goZe' Labanpa' bixchen' bene' ca', perw na' le' goZe'ne'
bi naquen giien gwSagna' Raquelen' cate' za' gwSagna'
Lea, le bi' ngan' nac bi' nechw. Nach Labanna' goZe'
Jacoben' gwneZjue'ne' Raquelen' Se gone' yegaZ iz
x8ine'. Can' goc, Jacoben' lecze bagna'lene’
Raquelen'. Na' caten' boSagne'en’, Labanna' bneZjue' to
to xi'ine' ca' tgiieje no'ole bene' goson x3ine'. No'olen’
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ben x3in Lean' gose'ene' Zilpa na' no'olen' ben x3in
Raquela' gose'ene' Bilha.

Can' goc, Jacoben' goquechde' Raquelen' ca Lean',
perw Diosen' beyaSe'de' Lean' na' bene' ga gwnita' tap
xi'ine'. Bi' nechua' goZe'be' Rubén, bi gwchopa'
Simeén, bi' gwyona' Levi, na' bi' gwdapa' Judd. Nach
Raquelen' bina' soa bi' che' na' gwzolaogiie' chxi'e
Lean'. Da'nan' Raquelen' goZe' Jacoben' gata'lene’
no'olen' chon x8inen' ben' le Bilha cont soa xi'ine'.

Na' Jacoben' bzenague' can' goZe'ne' na' gwzoalene'
Bilhan'. Na' Bilhan' bi'e bdao' na' gwzoa to bi' byo,
na' Raquelen' bsi'e labe' Dan. Nach Bilha gwzoa yeto
bi' che', na' Raquelen' bsi'e labe' Neftali.

BeyoZ gwzoa bi' gwdape bi' che Lean', bin' le Juda,
sSa bich gwnita' xi'ine'. Da'nan' goZe' Jacoben'
gata'lene' no'olen' chon x$ine' ben' le Zilpa. Nach
gwzoalene' Zilpan' na' Zilpan' bi'e bdao' na' gwzane' to
bi' byo bososi'ebe' Gad. Na' gwdena' lecze gwzane'
yeto bi' byo bi' bososi'e Aser. Gwdena' Lean' gwzane'
yechop bi' byo bi' gosi'e Isacar na' Zabul6n, na' yeto
bi' no'ol dao' goZe' Dina. BeyoZ goc yogo' da' ca',
nach Diosen' bzenague' che Raquelen' na' bene' cont
bi'e bdao' na' gwzane' to bi' byo bi' goZe' José.

BeyoZ golje Josén', Jacoben' goclaZe' yeyej laZe'
cont Sjayna' diaZa che'. Nach b3aljlene’ Labdnna' bi
cheyala' si'e nech ba bene' x$inen'. Na' la'czla’
beseZine' to yela' giiexi'a, Labdnna' gwziye'che' Jacoben
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zan ni'a bi bneZjue'ne' beyixe' ca' goZe'ne' yesac che'.
Perw bia'cze gwzoa Diosen' goclene' Jacoben', na' bene'
cont Jacoben' gocche' bene' gwni'a ca Labanna'.

Nach to Za Diosen' goZe' Jacoben' cheyala' la’'
yeyejtie' laZe'. Da'nan' Jacoben' goZe' bene' lo' yo'o
che' ca' cheyala' yesyeZague' yixe' gan' cheje' chjayoe'
beyixe' che' ca'. Na' cate' beseZin yogiie', bcue'ne’
gosebie' camellos ca' na' gosa'aque', neca gose'e
Labéanna' "NayeZagcho".

Na' Raquelen’, cate' za' se'e bcuale' Igua'a lsacan'
chonxen xe'na’, na' bitw goZe' Jacoben' can' benen'.
Nach cate' Labédnna' gocbe'ede' ba beza' Jacoben' len
yogo' bene' lo' yo'o che' ca', na' ble'ede' bibi lgua'a
Isaca' chen' de, leca bloque' na' gwyeje' gwda'ogiie'
Jacoben' len xo'ole' ca' na' bi' che' ca'. Na' jayxene'
legaque', perw bitw beZelde' lgua'a lsaca' chen', le nyen
Raquelen' legaquen. Nach Labénpa' na' len Jacoben'
bosoxi'e yesenita'Saze' binlJo. Nach Labénna' bebi'e
zjayda lize' na' Jacoben' gwlo'oche' nez dan' zej Canadn.

Jacoben' ne' chZeb bene' bise' Esai. Da'nan' cate'
ba zoa yeseZine', na' gwnabde' Diosen' gaclene' le'.
Nach gwchie' be zan 3ib, na' xila', na' camellos, na'
vaca', na' burr che' ca' be gwneZjue' bene' bise' Esaii.
Na' bcuialagiie'ba’. Bene' xbab gwpede' Esatin' cont
bibi gonde' le'.

Nach Ze'na' bcuialagiie' xo'ole' ca' na' xi'ine' ca', na'
becga'an toze'. Lo Ze'na' to bene' byo bZine' na'
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gwdillene'ne’, perw na' bena' bitw bene' gan Jacoben'.
Na' cate' ba zoa Seni', bena' gwnabde' Jacoben' gwsane'
le' yeyeje', perw Jacoben' goZe'ne':

—Bi gwsana' le' yeyejo' Se bi gono' cont gac giien
chia'.
Nach bena' goZe' Jacoben':

—Yo3a'a laon' na' yosi'a le' Israel, le ba gwdilo' len
Dios na' len benach na' beno' gan.

Nach Jacoben' gwnabde'ne' bi lie', na' bena' bitw
goclaZe' ne' nac lie'. Perw bia'cze gwne' gac giien che
Jacoben'. Nach Jacoben' gocbe'ede' Diosen' gwdillene'
la'czla' ca hora' blo'elagiie' le' ca to benachze.

Nach gwyas Jacoben' gwlo'e nez, na' ble'ede’ ba zej
Esain' zjaSague' le' na' nche'e tap gayoa bene’, nach
bxite' jaSague'ne’. Choptie' besyebechgiiede' dan'
besyele'e ljeZen' na' bosonida' ljeZe'. Nach Jacoben'
goZe' Esaiin':

—Bene' qui zjanac no'ol chia' na' bi' qui bi' chia'.

Na' bene' lo na' Esaln' beyixe' ca' gwleje' cont
gwneZjue'ba' be che'. Esatlin' gwzi'ba' lo ne'e, na' cate'
besyele'e ba besyenite' binlo. Nach Jacoben' beze'e
jayzoe' to yeZ da' nzi' Sucot na' gwzi'e yo lagiie' yeZ
da' nzi' Siquem, gwzacan' to gayoa xila'.

Gwdechle Diosen' goZe' Jacoben' §jasoe’ latje dan'
bsi'e Betel na' gone' yeto mes de yej ga yesote' beyixe'
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yesonxene' le'. Cate' za' sa' Jacoben' goZe' yogo' bene'
ca' zjaZze' liZen' bich cheyala' yesonxene' Igua'a lsaca’
da' zjade liZen', nach bosoneZjuen' Jacoben' na'
gwche'ene' to yechw bcuaSen' lo' yo. Nach gosa'aque’
ja'aque' Betel, na' Jacoben' bene' to mes de yej ga
gosote' beyixe' gosonxene' Dios. (Betel nga naquen
gan' bolgiiiz Diosen' Jacoben' lo biSgal $lac ngiie'e nez
bxonjde' Esaii cate' ne' naque' bene' xcuide'.)

Caten' gosa'aque' Betel, Raquelen' no'e bdao', na'
gwzoabe' chancz, perw xna'ben' gote' caten' goljben'.
Jacoben' goZe'be' Benjamin. Na' bcuaSe' da' Raquelen’
cuit neza'. Gwdechle Jacoben' beyeje' Hebrén na'
beZague' xe' Isaac, le ne' mbane' ca tiempa'. Perw
gague goc sSa got Isaaquen', na' Jacoben' len Esaiin'
bosocuaSe'ne'.

Esatin' jasoe' to latje ga nacchgua ya'adao' ga nzi'
Seir, le bibi latj gota'tec ga nzi' Canaidn par beyixe'
che chope'. Nach Esain' gwnita'chgua diaZa che'.

20. Bi' che Jacob bin' goZe' José
gocbe' to bene' blao Egipto
(Génesis 37; 39 — 41)

Jacoben' bega'ane' gwzoe' Canadn. Na' bi' che' bin'
goZe' José, lebe' chnabia' gocchde'. Da'nan' bi' biSe'be’
ca' besegue'ebe' lebe'. Da' zan ni'a Josén' gwnebe' yel
gacbe' bene' zaca', da'nan' bi' biSe'be' ca'
besegue'echebe’ lebe'.



To Za Jacoben' gwsele' Josén' yixe' gan' chjaseyoe
yezica'chle bi' che' ca' beyixen', goZe'be' §jana'be' nac
chac chegacbe'. Cate' ba zejgala'be’, bi' bise'be' ca’
besele'ebe’ lebe' na' gosenabe':

—Na' za' bin' chne yel gacbe' ngol gual. Na'a
gotchobe' na' gwzala'chobe' to lo' yechw. Guac ye'cho
xachon' to beZ znia betw lebe'.

Perw Rubén bin' nac bi' nechw gwnabe":
—Bi gotchobe'.

Na' con goseca'abe' to lache' da' nyazbe' da' nac ca
to xadon dao' na' bosozala'be' lebe' to lo' yechw.
Gocze ¥loZz to chope comerciant bene' zja'ac Egipto
gosedie' do na'. Cate' Juda ble'ebe' legaque' na' bembe'
xbab gote'be’ Josén' len legaque' cont gombe'
xSingaque', na' goZbe' bi' bife'be' ca' yezica'chle:

—Bitw bi goncho gan gotcho Josén'. Giiench
gote'chobe' yesezi' bene' comerciant quinga lebe'.

Bi' bife'be' ca' gosenabe' guaccze, na' gosote'be’
Josén' gosezi'be' lebe' galje mechw plata. Na' bin' le
Rubén gague ble'ebe' caten' gosombe' ca', nach
jaydiljwbe' Josén' lo' yechw gan' bosozala'be' lebe',
perw bitw beZelebe' lebe', na' leca gocZejlaZe'be', le
goclaZe'be' yoslabe' lebe'. Nach bi' biSe'be' ca'
yezica'chle goseca'abe' lache' da' nyaz Josén' da' nac ca
to xadon dao' na' bosozaZe'ben' xchen §ib, nach
jaya'acbe' jaselo'eben' xaben'. Jacoben' la'
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Bi' bise' Josén' jalo'ebe' xaben' xadon g¢hebe' dopen chen.

beyombia'ten' na' bene' xbab to beZ znia betwba'
Josén'. Leca beyaSe'laZe' na' begiiine'de' da' bene' xbab
gottecze Josén. Yogo' bi' che' ca' gosaclaZe'be'
yesombe' cont yeyacxenlaZe', perw le' con
gocyale'czede'.
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Cate' bene' comerciant ca' beseZine' Egipto, na'
gosote' Josén' gwzi' to bene' le' Potifar lebe'. Potifar
goque' to soldadw blao che rey che Egipto. Na' Josén'
gocbe' bi' giien x3in bena', na' Diosen' gwzoacze' len
lebe' na' goclene'be’ bembe' Zinpna' binlo. Potifaren’
gocbe'ede' Diosen' zoe' chaclene' Josén', na' bene' lo
na'be' nabia'be' yogo' bene' ca' chesone' x$inen' liZen'.
Na' dan' goclen Diosen' Josén', leca giien goc yogo' da'

gosone' liZ Potifaren'.

To Za no'ol che Potifar gocbe'ede' Josén' leca nacbe'
xdan, na' goZe'be' Se chaclaZze'be' gata'lembe' le'.
Josén' goZbe'ne' bi gac, le bi cheyala' gombe' dan' nac
ca' len bene' nac xambe', le naquen da' xinj lao Dios.
Perw na' no'ola' goclaZe' gone' byen. Yeto Za cate'
zjanita' chopze' liZen', no'ola’ gwnize' lache' da' nyaz
Josén' da' nac ca to xadon chebe' cont gone' byen
gata'lembe’ le'. Josén' bi goclaZe'be' gombe' da' xinja'
nac ca', na' con bcua'anbe' lache' da' nyazbe' lo na'
no'ola' na' bxonjbe'.

No'ol che Potifaren' bZe'e Josén' dan' bxonjebe' le',
na' benlaZe' goZe' bene' giien Zin che' ca' Josén'
goclaZe'be' gata'lembe’ le'. Cate' beZin Potifaren' liZe',
lecze ca' goZe' le'. Potifaren' gwyejle'e yogo' diZa'
giienlaZe' dan' goZ no'ol chen' le' na' leca bloque'
Josén'. Na' bene' mandadw gosegiie'ebe' liZzya. Perw
Diosen' goclenchcze' Josén' 1o’ liZyan', bene' cont ben'
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chnabia’ lo liZyan' gwyazlaZe' ca chombe' na' bzoe'be’
nabia'be' yezica'chle bene' ca' zjade lo' liZyan'.

To Za ben' bososi'e faradn, zeje diZa' rey che
Egipto, gocloque' len chop bene' ca' cheson x8inen', na'
gwlo'ene' lo' liZya gan' chnabia' Josén'. Bene' qui toe'
goque' giien yetextil che faraénna' na' ben' yeto gwde'e
da' giie'eje’. To Ze' chop bene' giien Zin ca' gosenede'
yel to da' bi gosejni'ide’, na' Diosen' goclene' Josén'
cont goZbe' legaque' bi zejen yel chegaquen'. Bene'
gien Zin ben' gwde'e dan' giie'ej fara6nna' goZbe'ne'
yesyebeje' le' liZyan' na' yeyone' Zin da' choncze'. Na'
bene' giien yetextila', goZbe'ne' faraénna' gone'
mandadw yesote' le'. Na' can' goc.

Josén' goZbe' ben' gwde'e dan' giie'ej faradénna' nabe’
lao faraonna' gaclene'be’, le neche da' giienlaZe'
gosone', da'nan’ debe' liZyan'. Perw benga bchojyichje’
Josén' cate' bechoje' liZzyan'.

Yelate'ze ca goc chop iz cate'ch faraénna' gwnede'
yel gaZe vaca' xaZit chesagwba' gaZe vaca' be chesanc',
na' lecze gaZe dao che trigon' da' cuad chesagon gaZe
dao da' giien da' ba gosal. Cate' gwyeni', goxe' bene'
ca' chesene' magos na' bene' giiene ya'a che Egipton'
cont yese'e le' bi zejen yel dan' gwneden', perw ne toe'
ca goc yosyochixgaten bi zejen. Nach bene' giien Zin
che' ben' chgue'e dan' che'ejen’ jayze'ede' Josén' na'
goZe' fara6nna' can' ben Josén' goZbe' le' na' bene' giien
yetextila' bi zejen cate' gosenede' yel. Nach faraénna’
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Josén' gwzoatezbe' benxembe' Dios cate' bZimbe' Egipton'.

bene' mandadw jasexi'e Josén' na' goZe'be' can' gwnede'
yela'. Josén' goZbe'ne':

—Chop yel chion' toz ca zjazejen: Diosen' ba
blo'ede' le' da' za' gac. GaZe vaca' be ca' chesane' na'
gaZe dao giien da' ca' ba gosal zeje diZa' leca da'
zcha'o cose$ gata' na' yecho'onlen len, na' da' gaZe
vaca' xaZit ca' na' yegaZe dao cuad che trigon' zejen
bibi cose¥ gata'tec na' gata' gwbin. Zgua'tec gaZ iz
leca gata' cose$ na' yecho'onlen len, te nach yegaZ iz
bibi cose$ gata'tec. Ca nac dan' gwnedo' yela' chop
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ni'a, zeje diZa' bi te ca gaquen. Na'a da' cheyala'
gono', cuejo' to bene' chejni'i cont na' gac lo ne'e
yotobe' to tlacw cose$ ca' dan' yedobe lo iz ca' caten'
yecho'onlen len. Trigo nga cheyala' $o'Sagiien' ca to
lo' yo'o cont na' yesagw bene' Egipton' len iz ca' caten'
bibi gata'tec.

Faraénna' gocde' naquen giien gone' ca', na' bzoe'
Josén' cont goc o' ne'e gwlo'o3agiie' trigon'. Can' goc,
bZin Josén' goque' bene' gwchope che bene' gwnabia'
che Egipton'. Lecze bneZjw fara6nna' to no'ol Egipto
goque' xo'ole' na' faraonpa' benchgiie' bichle da' giien
len le'. Ca tiempa' Josén' zoe' Sichoa iz. Bencze' con
ca gwyejni'ide' cont botobe' trigw da' bega'an, le
gocchgua coseSen’, neca gosezoede' yosochixen'. Lao
da' gaZe iz nga no'ol che Josén' gwxane' chop xi'ine'.
Josén' bi'e la bi' nechua' na' goZe'be' Manasés, na' bi'
gwchopa' goZe'be' Efrain. Gwdena' ]la' gota'te gwbin
Egipton', na' lecze ca' goc yeZ ca' zjanita' gala'ze.
Perw Egipto na'ze bach gosego'oSagiie’ da' yesagiie'.
Nach bene' zan bene' yeZ yoble ja'aque' Egipton’
jasa'ogiie' trigw.

21. Josén' beZagche' benc' lo' yo'o che' ca'
(Génesis 42 — 45)
Ca tiempa', Jacob ne' zoe' Canadn len yogo' xi'ine'
ca' bene' zjanac bene' bisc' Josén'. Cate' gota'
gwbinna' gan' zjaniten', Jacoben' gwsele' 8i, xi'ine' ca'
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Josén' goque' bepe' gwchope che bepe' gwnabia' che Egipton'.




ben' zjanac bene' golech $jasexi'e da' yesagiie' Egipton’,
na' bega'an yetoze Benjamin len le'. Cate' xi'ine' ca'
beseZine' Egipton' jasa'ogiie' trigw len Josén', na'
legaque' bi besyeyombi'e le', perw Josén' beyombi'e
legaque'. Na' bolgiiiZze'ne' znia goZgaque'ne' zja'aque'
giiia giiena', la'cz]a’ legaque' gose'e le' bi zjanaque' can'
Zen'. Da' zan da' gwnabe Josén' legaque' che bene' o'
yo'o chegaque'. Na' goZgaque'ne' ¥ejli'e chegaque'
cate'ch 3ej bi' biSe'gaquen’ yeto bin' le Benjamin.

Nach gwlo'e Simeénna' liZya na' bsane' bene' ca'
yezica'chle zjaya'aque'. BneZjue' legaque' cate'te' trigw
da' gosenabe', na' mechw dan' goseyixjuen', sin cbi
gosenezde' begiie'en txen len trigon' lo' go§ dan'
zjano'en'. BeyoZa' jaya'aque' Canaidn. Na' beseZebe'
cate' besyeZelde' mechon'.

Cate' gwda$ trigon', Jacoben' goclaZze' sela'gaque'ne’
Egipton' da' yoble §jasexi'e trigw, perw bi goclaZe'
sele’' len Benjaminpa', le gocde' toga leben' chega'an
nacbe' bi' che da' no'ol che' Raquela'. Xi'ine' ca'
yezica'chle gosone' byen gose'ene' bi gac §ja'aque’
Egipton' §e bi zjanche'e Benjaminna'. Cate'ch Juda
goZe'ne' le' chac lo ne'e Benjaminna', cana'ch bsan
Jacoben' lebe' $ejbe’. Bene' mandadw yeseyixjue' da'
yoble trigw dan' gosezi'e da' nechw, na' be'che'ne'
mechw cont yeseyixjue' dan' za' yesezi'e, na' gwchie' to
chop da' gwsele' da' bneZjwze' che ben' chote' trigon'
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ben' bolgiiiZgaque'ne' znia. (Bitw bene' xbab $e naque'
bi' che'.)

Nach yogo' bi' che Jacoben' ja'aque' Egipton' da'
yoble. Cate' ble'e Josén' legaque’, bene' mandadw len
bene' giien Zin che' ca' yososini'e da' yesagiie'. Na'
Josén' gwchi'e Simeénna' ben' gota' liZzya na'
gwleque'ne' len yezica'chle bene' biSe' ca' cho'a mesa'
con ca gosalje', zgua'tec bene' nechw, beyoZten bene'

bzebe. Legaque' leca besyebande', perw bi besyeZelde
nacxechen' nezde' bal ize to toe'.

Cate' beyoZ besyedagiie', Josén' bene' mandadw len
to bene' giien Zin chen' goZe'ne' yegiie'e da' yoble lo'
go§ chegaquen' mechw dan' goseyixjue' trigon', na'
lecze cue'e cop dan' che'ejden’ lo' go¥ che Benjaminna'.
Na' ca' ben bene' giien Zinna'. Con ca beyoZ
besyeya'aque' Josén' bene' mandadw len to bene' giien
Zin chen' §jayxengaque'ne' na' gwde'ede' legaque'
gosebane' copa'. Bene' bife' ca' zjazoe' lez ne toe' ca
gosebanen'; da'nan' bosoxi'e na' gosene' con noe' yeZel
copa' lo' go$ chen', con le' yega'ane' gaque' bene' giien
Zin che Josén'. Nach cate' beyiljuen’, na' beZelde'
copa' lo' go§ che Benjaminna'. Legaque' leca
besyebande' na' gosacde' tole, le zjanezde' bi goclaZe'
Jacoben' $ej Benjaminna' Egipton', bZebe' Se bi gac
chebe'. Nach yogiie' jaya'aque' 1iZ Josén'. Josén'
gwdile' legaque' na' goZgaque'ne' Benjaminna' cheyala'
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gacbe' bi' giien Zin che', na' bene' ca' yezica'chle guac
§jaya'ac liZe'.

Nach Judan' gota'yoede' Josén' gwsane' Benjaminna'
yeyejbe', goZe'ne' naquen da' Zialao len xe' yeyej bi'
bifen' len legaque'. Na' goZte' le":

—Guac yega'ana' gualaz Benjaminpa' gaca' bene'
gien Zin chio' cont bibi sa'laZe' xaton'.

Cate' bene Josén' can' gwna Judan', leca bebede', na'
goZe' bene' Egipto ca' yesyeZale' na' goZe' bene' bise'
ca' naque' José. GoZe' legaque' la'czla' legaque'
besegue'ede' le' na' gosote'ne' lao bene' comerciant ca’,
Diosen' gwsele'ne' Egipto cont gwlo'o3agiie' da' yesagw
bene' $lac chac gwbinna'. Na' goZgaque'ne' can' ben
Diosen' goclene'ne' cont bZie' goque' bene' gwnabia'
Egipton'. Lecze goZe' legaque' §jaya'ac liZe' cont yese'
xagaquen' $eje' Egipton' len yogo' bene' lo' yo'o che' ca'
na' len beyixe' che' ca', cont bi yesale'de’ lao yegayo'
iz dan' za' yesedie' gwbinna'.

Na' fara6n ben' gwnabia' doxen Egipton'
bebechgilede' cate' gwnezde' ba beseZin bene' bise'
Josén', na' gwne' cheyala' §jasyexi' yogo' bene' diaZa
chegaque' bene' besyega'an Canadn. Gwsela'tie' carret
da' goso'e. Nach bene' bise' Josén' jaya'aque' Canaén
na' gose'e Jacoben' mban Josén' na' gague da' na'ze,
san naque' bene' gwnabia' che Egipto.
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22. Jacob na' bene' lo' yo'o che' ca' ja'aque'
Egipto
(Génesis 46 — 50)
Nach Jacoben' len yogo' bene' diaZa che' ca' ja'aque'
jasenite' Egipto. Lo' nez gosote' beyixe' gosonxene'
Dios. Cana' Diosen' bolgiiiZze' Jacoben', goZe'ne':

—Bitw Zebo' 3ejo’' Egipton', le soacza' len le', na'
yesaljchgua diaZa chio' na' legaque' §jaya'aque’ Canadn.

Nach bene' 10' yo'o che Jacoben' gosego'oche' nez,
na' chlabcho len Jacoben', len bi' che' ca' na' len xi'in
xesoe' ca', bi cuent no'ol ca', gosac gayon gaZ bene'
Israel ca' za' beseZin Egipton', na' ba zoacze Josén' len
yechop bi' che' na' gosac gayon$i bene' ca' besyega'an
Egipton'. Cate' beseZine', Jacoben' jane'e fara6n ben'
chnabia' Egipton', na' faraénna' goZe' legaque' guac
yesenite' to latje che Egipton' gan' nzi' Gosén, le yo
na' naquen giien len beyixe' ca'. Na' ca' gosone'.

Lecze goclen Josén' legaque' cont gosacbane'. Na' gan
nzi' Gosén gosenita'ch xi'ingaque'.

Jacoben' ba zoe' to gayoa Sichoa iz caten' jasoe'
Egipton' na' gwbanche' yeSino'chop iz. Gwdena', cate'
gocbe'ede’ ba zoa gate', goxe' Josén' gwnabde'ne' bi
gwcuale' le' Egipton' san gwcuase' le' lo' bloj dan' ze
gan' nzi' Macpela gan' zjanga%e' da' xaxta'ogiie'. Na'
Josén' gwchebe' gone' ca'.

57



Nach Josén' gwchi'e chop bi' che' ca', Manasés len
Efrain gan' zoa Jacob. Jacoben' goZe' Josén' Diosen'
gwlo'e da' bali gone' Sanchgua diaZa che' na' gone' lo
na'gacbe’' gan' mbane Canaan. Lecze goZe' Josén' bi'
che' ca' Manasés len Efrain, chacde' legacbe' ca
xi'incze' na' da'nan' cate' chis yeZlio chen', toze ca
giie'e to tobe' len xi'ine' ca' yeSne;j.

Nach Jacoben' goxe' bi' che' ca' cuit xcamen' na'
goZe'ne' nac yesac che to toe'. Cate' beyoZ goZe'ne'
ca', na' beyoZ gwnabe' lao Dios yesac giien che bi' che'
ca' §iZinw, Jacoben' jayse'ede' laZe'gaque' goZe'ne'
che'nde’ yosocuase' le' lo' bloj dan' ze Macpela ga
mbane Canaidn. Ca goc ye$loZ na' got Jacoben'.

Nach Josén' bene' mandadw goZe' bene' giien Zin che'
ca' yesegiie'e cuerp chen' to da' nac ca nac nechw da'
nzi' badlsamo cont bi goZo' cuerp chen', na' yogo' bene'
Egipto ca' besyegiiine'de’' dan' got Jacoben'. Josén'
gwnabe' Isens lao faradnna' cont yeyeje' §jaycuase' da'
xen', na' faradénna' bneZjue'ne’ lsensa’. Na' Josén' len
bene' bife' ca' jaya'aque' jasyecuaSe' Jacoben' lo' bloj
dan' ze Macpela. BeyoZa' jaya'aque' Egipton' da' yoble.

Nach bene' bise' Josén' leca beseZebe' le'. Gosacde'
na'a ba got Jacoben' Josén' gote' legaque'. Gosone'
xbab ngo'olaZe' dan' gosote' le' goque' bene' giien Zin
che bene' Egipto. Perw Josén' goZe' legaque' bi
yeseZebe' le' la'czla' gosone' ca' cana'. GoZe' legaque’
Diosen' be'cze' latje goc yogo'lo] can' goquen', na' b3e'e
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da' malen' beyonen' da' giien cont besyela bene' $lac
chac gwbinna'. Legaque' gosacbe'ede' do laZe'cze
Josén' ba bezi'xene' chegaque' nach bich gosacZejlaZe'.
Ba gwde zan iz, na' cate' Josén' zoe' to gayoa $i iz,
cana' gote'. Na' cate' ba zoa gate' jayse'ede' laZze' bene'
bise' ca', goZe'ne' Diosen' gaclencze' legaque' na' gone'
ga $jaya'acche' da' yoble Canaén. Lecze gwnabde'
legaque' yesyeyoe' Zit benat che' cate' §jaya'aque'
Canaén cont yosocuaSen' na'.
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